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Things to Think

Bea Seggering untersucht semantische Aufgaben von Alltagsprodukten 

und sublimiert diese auf subtile, poetische und humorvolle Art. 

Spezielles Augenmerk liegt dabei auf traditionellen, symbolischen 

und gesellschaft-lichen Attributen der Produkte selbst sowie der 

Lebenssituationen, in denen diese zum Einsatz kommen.

Es entstehen Objekte und Multiples, die bewusste und unterbewusste 

Sichtweisen erst wahrnehmbar machen, anschließend diese hinterfra-

gen und schließlich assoziative Neukodierungen anbieten.

Things to Think

Bea Seggering is exploring semantic aspects of everyday products. 

She is sublimating them in a subtile, poetig an humorous manner. 

A special focus is on traditional symbolic and social attributes 

of this products itself and the life situations that this products 

are used in.

Objects and multiples are created, which help to become aware of 

conscious and unconscious meanings to analyse them and to give new 

associative codes. 



House Blessing

Ist ein Segen etwas was man sich selbst wünscht? Oder anderen? Etwas 

in die Zukunft gerichtetes. 

QR-Codes haben sich in unseren Alltag geschlichen. Ein neues Ornament 

unserer Zeit, das auf eine weitere, verborgene Bedeutung verweist: 

„Carry on Love is coming“

180cm x 140cm, Teppich, Handarbeit, Schurwolle
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Home Noise

Ächzen, jammern, seufzen, kichern. 

Glauben Sie, dass Ihr Kühlschrank eine Seele hat? Oder zumindest 

einen individuellen Charakter? Sind die Geräusche bei jedem Mo-

dell der Baureihe gleich oder entwickelt jedes Gerät mit der Zeit 

ein Eigenleben? Geräusche, Bilder, Düfte vermitteln ein Gefühl der 

Vertrautheit. 

Das Summen des Kühlschranks trägt zur Geborgenheit des Zuhauses 

bei. Warum sonst ertragen wir jeden Tag in unseren Wohnungen über 

40 Dezibel Dauerlärm und fühlen uns dabei wohl?

(Klanginstallation mit 5 Kühlschrankabbildungen in Originalgröße mit jeweiligem 

Kühlschrankgeräusch. Alu-Dibond, MP3-Player, Breitbandboxen)

Home Noise

Groaning, moaning, sighing, squeaking.

Do you believe that your fridge has a soul? Or at least its own 

character? Are the sounds of every model in a range the same, or 

does each product develop a life of its own over time? Sounds, 

images and scents generate a feeling of familiarity. 

The hum of the fridge adds to the sense of security of your home. 

Why else would we tolerate a constant noise of over 40 decibels in 

our homes on a daily basis, while still feeling comfortable?

(Sound installation with 5 full-scale fridge images and particular sounds. 

Alu-Dibond, MP3 player, speakers)



Coolinaries

„Sweet dreams are made of this. Who am I to disagree?“

Das ist der Stoff aus dem die Träume sind. Wer könnte dem wider-

sprechen ... Spiel nicht mit dem Essen. Oder macht gerade das die 

Träume noch süßer? Bea Seggering strickt Erdnüsse ein und gießt 

Schokoküsse aus Beton. Gerade hat sie ihren ersten Longplayer he-

rausgebracht: 12 Inch Lakritz.

Objekte:

12-Inch

Peanut-Safe

Süße Beschwerde

Meisenknödel für Menschen

Bubble-Gum

Perfect Smile

Coolinaries

„Sweet dreams are made of this. Who am I to disagree?“

Don´t play with food! Or is it precisely this that makes our dreams 

sweet? Bea Seggering knits with peanuts and casts concrete „choco-

late kisses“ (marshmallows). She just released her first long-pla-
yer: 12“ liquorice.

Objects:

12-Inch

Peanut-Safe

Concrete Gift

White Chocolate Fat-Balls

Bubble-Gum

Perfect Smile



12inch

Sweet dreams are made of this.

(12 Zoll Lakritzschnecke)

 

12inch

Sweet dreams are made of this. 

(12 inch licorice wheels)

Coolinaries



Peanut-Safe

Die Kleinen erwischt es immer zuerst, beschützt sie!

(Handgestrickte Halskette mit Erdnüssen. Länge: ca. 1,20m, Farbe: weiß)

 

Peanut-Safe

Life is hard on the little ones - protect them!

(Hand-knitted cotton necklace with real peanuts. approx. length: 1,20m, color: white)

 

Coolinaries



Süße Beschwerde

Samtweich und knallhart.

(Schokokuss aus Beton, ca. 150g, 5cm x 6cm)

Concrete Gift

An appeal that matters.

(Concrete marshmallow, approx. 150g, 5cm x 6cm)

Coolinaries



Meisenknödel für Menschen

Bringen Sie Ihre Liebsten gut durch den Winter.

(Weiße Schokolade, Bio Kerne und Bio Früchte, ca. 6cm, ca. 100g)

White Chocolate Fat-Balls

Care for your friends.

(White chocolate, organic seeds, organic fruits, approx. 6cm, 100g)

Coolinaries



Bubble Gum

Nimm die grosse echte Frische!

Coole Sprueche oder gleich die Telefonnummer? Dieses Flirtset wird 

Sie von Herzen erfrischen.

(7 Streifenkaugummies und ein Filzstift)

Bubble Gum

Cool chat-up lines, or your phone number directly? This flirt set 
will refresh your life.

(7 chewing gums and a pen)

Coolinaries



Perfect Smile

Setzen Sie sich vor den Fernseher und lächeln Sie zurück.

(Lutscher mit partieller Maske)

Perfect Smile

Sit down in front of the TV an try to smile back.

(Lollypop with partial mask)

Coolinaries



Plug and Play 

Vorgedachte Systeme sollen unser Leben erleichtern. Einfaches ein-

stecken und loslegen – verspricht eine sorgfreie Nutzung. Befreit 

aus dem vorgesehenen Kontext entfalten diese Systeme ungeahnte 

Spielräume und inspirierende Möglichkeiten. Systematische Zweck-

entfremdung als Spiel.

Objekte:

iWood

Energie ist mehr als Strom

Scooter-Boy

Sensation

Plug and Play 

Predefined systems are meant to organize our life better. Easeful 
plug and play promises a carelessly use. Extracted of the planed 

context, these systems offer a variety of inspiring possibilities. 
Make a game of using things in an unexpected way.

Objects: 

iWood

Energy is more than Electricity

Scooter-Boy 

Sensation



iWood

Unplug and play!

(15“ Holz-Laptop mit Tafellack-Oberfläche, Kreide und Schwamm)

iWood

Unplug and play!

(Wooden 15“ laptop with blackboard surface, chalk and a sponge)

Plug and Play



Energie ist mehr als Strom

Licht und Wärme werden oft am falschen Ort gesucht.

(Dreifachstecker mit Teelichtern)

Energy is more than Power

Light and warmth are often searched at the wrong places.

(Multi-plug with candles)

Plug and Play



Scooter-Boy

Freie Fahrt im Supermarkt.

(Kunstpelz, Karabinerhaken, Einkaufswagen-Chip. Länge: ca. 25cm, Farbe: braun)

Scooter-Boy

Free ride in the supermarket.

(Fake fur, carabiner, shopping cart token. approx. length: 25cm, color: brown)

Plug and Play 



Sensation

Schutz und Schönheit.

(Latexhandschuhe mit künstlichen Fingernägeln)

Sensation

Protection and beauty.

(Latex gloves with artificial nails)

Plug and Play






